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PEJAKIMSIIBIK CASICAT

1. XKypHaaablH MaKCAThl MeH TAKBIPBINTHIK 0aFbITHI

Kypnannbiy xaneikapanbslk ataysl — «Language and Literature: Theory and Practice».

«T11 xoHe onedueT: TeopusacH MeH Taxipuoec» / «SI3bIK U IuTepaTypa: TeOpus U MPAKTHUKAY /
«Language and Literature: Theory and Practice» >XypHanbIHBIH MakcaThl TiI OUTIMI MeH
oleOMEeTTaHYABIH ©3€KTI MOCENENIepiH TEOPHUSIIBIK JKOHE KOJAaHOAnbl acleKTUIeple Kapusiay,
COH/Iali-aK Ka3aKCTaHJbIK JKOHE MIETEIIIK FAIbIM-(DHUIOIOTTapAbIH XKaHa KETICTIKTEPiH TaHBIMAJl €Ty
0o TabbuTanel. JXypHANIBIH KOJMAAaHOANB! OaFbIThl MEKTENTEPAC, KOMICDKISDP MEH KOFaphl OKY
OpBIHAApPBIHAA TULAEpAl (Ka3ak, OpbIC, aFbUIIIBIH XOHE T.0.) JKOHE OeOMETTI OKBITYIBIH OpTYpJIi
npoOiieManapblHa, MOJCHUETApaNblK KOMMYHHKAIIMS MEH OKQINbl TUIMIK  KapbIM-KAaThIHAC
npobiemMackiHa OachklM Haszap aynapyaa Kepinic TabOaapl. COHIBIKTAH JKypHAJ TEK FHUIBIMU
KOFaMJIaCThIKKa FaHa €MeC, COHBIMEH KaTap IeJarorrap opracklHa Aa OarbITTanFad. JKypHanjga exi
Herisri 6emim Oap: «Tin OumiMi skoHE ofeOmeTrTany», «Tulmep MEH ofAeOHETTI OKBITY OmiCTEMECi»,
conbiMeH Katap «lexipe. Oxkuranap. Tyramapy.

XKapusinay Tingepi — Ka3ak, OpbIC, aFbUIIIBIH.

KypHanmarel Makajgalap €Ki peTTIK «COKBIp» pelEH3MsUIay/aH >KOHE aHTHIUIarnaTtka
TEKCEpYyJIeH OTeli, MaKaJlaJaFbl TYITHYCKAIBUIBIK Maibi3bl 70% -1aH keM 0ojmaybl THic. PeneHsusiay
nporieci 2 aiiian 6 aifra AeliH CO3bUIAIbI.

OpOip aBTOpiBIK Makanara MiHaeTTi Typae CrossRef JIK-marer 06bekTiniH DOI — mudpibik
colikecTeHaiprimii Oepineni.

bacwuibIM TUIIEpi: Ka3ak, OPbIC, aFbUIIIBIH.

JKuiniri: )xputbIHA 4 perT.

2. KapusiIaHbIM 3THKACHI

2.1. «Tin xoHe omeOueT: Teopusickl MeH TakipuOeci» / «Tim jkoHE ofeOHeT: TeopHs KoHE
npaktuka» / «Language and Literature: Theory and Practice» >KypHanbIHBIH pelaKIUsIIBIK CasCaThl
XKapusnanbIMIbIK 3THKA keHiHJeri KoMuTeT )ypHanaapblHbIH pellakTopiiapblHa apHaJIFaH FhUIBIMU
KapUsUTaHBIMIAPABIH ~ JOTHKA  KaFuAaTTapbl OJKOHIHIETI HYCKAylbIKTa OasHIOalFaH  FBUIBIMHU
KE3CHAUTIKTIH JOCTYPJIi STUKAJBIK KaruaaTTapbiHa Oarmapnanaabl (Committee on Publication Ethics:
COPE: https://publicationethics.org/).

MakanaHnsl )KypHaiJa kapusiay YILIiH Kibepe OTBIpbII, aBTOpP YCHIHBUIFAH MaKaJlaHbIH 0acka
FBUIBIMU OachbUIbIMJA JKapHslay VIIIH KapaaMalTbhIHbIHA KemuUIIiKk Oepeni. ABTOp OapiibIK aibIHFaH
MOTIHJI, KecTeJepai, CXeMalapJpl, Auarpammanapisl, CyperTepii Iypsic pecimzaeyl Tuic. backa
OlpeyliH MOTIHIH MaijanaHyFa, aBTOPJbIH HYCKAYBIHCHI3 LMTaTajapibl IIbIFapyra, Oacka
3epTTeyJep/iH HOTHXKEIEpiH e3repTyre, IUIarMaTThlH Ke3 KEJIreH HbICAHbIHA THIWBIM CallbIHAbI.
MortinHiH nypbicThiFbl KeMinae 70% Gomysl Tuic. [lnaruat TabGplran Kargaiina pelakiys MaKalaHbl
KaObl1laMayFa ’oHe aBTOpFa 0acka MaKaJlaHbl YChIHY/1aH 0ac TapTyFa KYKbUIBL.

ABTOpJIap penaKkTopiiap MEH PELEH3EHTTEP/AIH KYMbIChIHA KYPMETIEH >KOHE TYCIHICTIKIIEH
KapayFfa KoHe KepCeTUIreH KeMIILTIKTePl YaKThUIbI )KOIOFa THIC.

2.2. Makaaajapasl peTparupJjiey

2.2.1. Perparupiney (Hemece peTpakius) — OyJ MOTiHII (MakKaJaHbl) KapUsUIaHBIMHAH Kepi
KaiTapy, OyJ1 >KapHsulaHbIMJIAa eJeysll KEMUIUIIKTep HeMece CeHyre OOJIMalTBhIH KaTe JepekTep Oap
eKeHIH KyoalaHJblpansl. Perparuprney pocimi MblHaiail KafjaillapAblH alAblH ally MakKcaTbhIHIa
KYpri3iieni: KalTalaHaThIH KapUsulaHbIMIap (aBTopyap Oip Makajanapabl HeMece JAepeKTepal (THUICTI
cintemenepci3z) OipHerie O6acbUIbIMAApAa YCHIHFAH Ke3Je); IIaruaT; JepeKTepii TYCIHAIpyre Hemece
oJapApl TMaijagaHy Typallbl YCHIHBIMIApFa dcep €Tyl MYMKIH MYJJIeiep KaKTBIFBICTAPBIH KachIpy
(COPE. Retraction guidelines. Available from:
http://publicationethics.org/files/retraction%20gquidelines.pdf).

JlepextepaiH IoMeKci3airi )koHe KalTalaHybl KATENiKTiH, o/ieli eMec KaTeNiKTiH, COHIail-aK
caHaJIbl OY3YIIBUTBIKTAP IBIH HOTHKECT 00TYbI MYMKIH.

MakanaHsl Kepi KaiTapbI aly YLIiH ceOenTep MeH Heri3aep:
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1) xapusiIaHbIMA IJIAaTUATTHIH TAOBLTYHI,

Erep makamanwlH a3garaH Oeuiri (MbIcayibl, OipHeIIe ceiieM) IuiaruaT OOJbIl TaObLICca,
pelakTopiap Makalara TOJBIKKAH[bI IIONYJaH Tepi JEPEKKe3Ie IYPBIC CIITEMEIEPMEH TY3eTyJep
€HT131JIce, OKBIPMaH1ap YIIiH (3KoHE KYMBIC aBTOPHI YIIIH) ’KaKChl 00J1a Ma JIeT oiayFa THiC.

2) makanaHbl OipHele 0achlIbIM/A KalTaiay;

3) Oypmasnaynap/sl HEMECe KaCaHIbUIBIKTHI (MbICAJIBI, IKCIIEPUMEHTTIK JIEPeKTepal Oypmaiay)
HEMeCe HOTHXKENIep/Ii TYCIHAIPYIeri eneyi KaTenepi aHbIKTay;,

4) aBTrOpiapiblH KaTe Kypambl (aBTOp OosyFa JalbIK aJaM >KOK; aBTOPJBIK KpUTepuiliepre
COMKeC KeIMEUTIH agamaap Kipei);

5) *achIpbIH MYIJIeep KaKThIFBICH (FKOHE KapHsiIay dTHKACHIHBIH 0acKa jJa Oy3bUTYHI);

6) MaKaJaHbl aBTOPABIH KETICIMIHCI3 KalTa Kapusiiay.

2.2.2. MakaJianpl Kepi KalTapbIl ary TopTiOi

MakanaHbl Kepi KalTapbIl anyablH cedenrtepi: aBTop(J1ap)aaH MaKaJIaHbl Kepi KalTapeIl amy
TypaJibl OTIHIII, )KYPHAIIBIH 0ac peIaKTOPBIHBIH OasiH1aMachI.

MakanaHbl Kepi KalTapsil aixy Typaibl HIENIiMIl 0ac peaakTOpAbIH MakKaiagaH 0ac TapTyra
Heri3 0ap eKeHAIri Typajbl MOIIMETTepi KAMTUTBIH YCHIHBICHI HETi31HAE JKYPHAJAbIH PeIaKIHsIIbIK
aJIKachl KaObU1Maiiabpl. MakanaHnbl Kepi KalTaphlll ary Typasibl HIEIIiM MaKaja aBTOPHIHBIH MaKaJIaHbI
Kepl KalTapblll alxy mMoceneci OONBIHINA YCTaHBIMBIH HET13/1el OTBIPBIM, OCHI JKayall ajblHFaH Ke3Jeri
XKayaObIH €CKePEe OTBIPBIN KAObLUIIaAHAIbI.

Erep aBTop(;1ap) MakanaHbl Kepi KalTaphll aly KaXKeT Ael Tarca, ojiap o3 MeliMiHiH ce6e0iH
TONEN Il Typae TYCiHIIpe OTBIPHIN, peJakiusra Kyrineni. Pemakmus aBTopiapra »xayan Oepesi skoHe
peTpakuusiiiay YIOiH Herizaep OoiFaH »Karaaiia, oi MakKajaHblH MOTIHIH peTparuplieynl nepbec
KY3€ere achIpaibl.

Erep pemakius e3 capantaMachlHbIH HEMECE PEAaKIUsaFa KeJil TYCKEH aKmapaTThIH HeTri3iHae
MaKaJlaHBIH MOTIHIH Kepi KalTaphIl amy Typaibl IIenIiM Kaobliaaca, Oyt Typaisl aBTop(Jiap) xadbapaap
eTuienl koHe aBTopAaH(JlapiaH) MakajlaHbl Kepl KaWTapblll aly Typallbl macene OoifbiHIIa Oac
PeNaKTOPABIH YCHIHBICBIHBIH HETI3AUIIr Typassl miKip cypateiiansl. Erep aBrop(yiap) penakuusHbIH
cypay CalyblH eJeMece, PeAaKIlis aBTOPAbIH MIKIpiH eCKepMeH, )KapusIaHbIMABI Kepl KalTaphIl amyFa
KYKBLTHL.

2.2.3. MakanaHblH pETPaKIMICHIH TY3€TY/I1H TEXHUKAIBIK aCIIEKTiiepi

PerpakiussHbIH =~ HOTHXKENEpl  JKYpHAIBIH ~ Oacra JKoHE  JJEKTPOHIBIK  HYCKACHIHIA
KapUATaHBIMHBIH aTaybIHAa OChl MAaKaJaHbIH Kepl KalTapbUIaTHIHBIH KOPCETE OTHIPHIIN, aHHOTALUSIMEH
Kepl KaWTapblll alyAblH CeOeNnTepiH KepceTe OTBIPBIN, COHJal-aKk oOFaH OacTtaMalibl OOJFaH
TYJIFaIapbl HeMece YHBIMIApIbl KepceTe OThIphin kepceTimyl Tuic (kapansiz: COPE. Retraction
guidelines. Available from: http://publicationethics.org/files/retraction%20guidelines.pdf).

KypHannplH Kara3 HYCKachlHOA pETpakius Typaibl xabapiamMa Ma3MYHBIHAA, MBbICAIIBI,
«KapusmanbiMabl Kepl Kaiitapy (peTpakuusi) Typaibl Xabapiamay aigapbl TYpIHIE KOPCETiIyl THIC.
Perpakmus typansl xabapna DOI kepceTinreH Kaszak, OpbIC oHE aFbUIIIBIH TIAEPIHACTI MaKaiara
TOJIBIK OMOIMOrpadUsIIBIK clITeMe O0TyBI THIC.

KypHanabiH 3MeKTPOHIBIK HYCKAChIHAA PETpaKIlus Typalbl xabap Oacma xabapiamMachlHIAFbI
CHUSIKTBI KOPiHY1 THIC. PeTparanusiianran Makaia JepeKKopaa )KoHe MaKaJlaHbIH eH OackiHaa «Makana
Kepl KaWTapbll ajblHABD» AN KOPCETINTeH, COHJai-aKk Kepi KaWTapbll amy (peTpakius Typaibl
xabapiaMaHbl JKapusiyiay) KyHI KOPCETIITeH >KYpHAIIbIH CaWThIHAA cakTamanbl. Perpakums dakrici
Typaibl )KypHAJ MHACKCTENETIH OapIbIK AepeKKopiapra xabapiay Kaxer.

2.3. PepakTopabIH MiHAeTTepi MeH KYKBbIKTApbI:

— TeXHUKAJIBIK TaJlaliTapFa JKOHE aHTHIUIaTMaTKAa COMKecTirli OOMBbIHIIA OacTamKel
1pIKTEyJIeH 6TKEH 9pOip Kelin TYCKEeH MaKaiara peleH3eHTTep 11 aHbIKTal Ibl;

- pelakuus MYILIENEPiHiH OTBIPBICHIHIA PELEH3EHTTEePAIH IMiKipJiepl Heri3iHAe Kein
TYCKEH MaTepHallibl )Kapusiay/Kadbuiiamay Typajibl TYDKUTIKTI MemiM KaObulai Ibl.

bac penakTop €3 miemnMiHAe TEK FbUIBIMM MadbIMIAplbl KoHE Oacma CcTaHIapTTapblHa
CoMKecTiKTI OacIIbUIBIKKA anajbl. bac pemakTOpIAbIH JKOHE pPENaKLMUIBIK alKaHbIH IICHIiMi
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aBTOPJIBIH/aBTOPJIBIK Y)KbIMHBIH JKbIHBICBIHA, YJITBIHA, JiHIHE XKOHE 0acKa J1a jKeKe KacueTTepiHe
OailTaHpICTHI OOJIMayFa THIC.

2.4. PenleH3eHTTEePAiH MiHIeTTEePi MeH KYKbIKTApPbI:

Peniensusiayra TyckeH opOip Kolka3z0a Kymusl KYKaT PEeTiHIe KapacThIphUIaabl. PelieH3eHT o3
KapUsUIaHBIMIAPBIHIA PpeleH3MsUIayFa KIOepiireH KoJpka3Oagarel MaTepualiIapibl TaijanaHa
anMaiael. PerieH3eHT Marepuanipl YIIHIN TYJIFaiapFa TeK 0ac pemakTOpAbIH PYKCATHIMEH FaHa
Ki0epe anmajbl.

BacbUIBIMHBIH pelieH3usIay casicaTblHa COMKEeC JKypHaa eKiKAKTBl «COKBIP» peleH3HsIIay
paciMi KoJiaHbLuIa bl Perien3usiiay o0bekTici aBTOp (aBTOPJIBIK YKBIM) €MEC, ajIbIHFaH 3ePTTeYJICPIiH
HOTIOKeIepi 6omysl THic. CapanTaMaiblK KOPHITHIHABI aBTOPABIH (AaBTOPJIBIK Y)KBIMHBIH) KBIHBICHIHA,
VITBIHA, JiHIHE KoHEe 0acKa Ja )KeKe KacueTTepiHe OaislaHbICThI 00JIMaYhI THIC.

PerieH3eHT Marepuanapl peleH3UsUIaylaH 0ac TapTybl KEpPEeK, erep oJ MaTepual TaKbIPHIOBI
OolibIHIIIa MaMaH OoyiMaca, erep oJI My ieliep KaKThIFbICHIH aHBIKTACA, PeIaKIUsIFa Xadapiaybl KepekK.

2.5. ABTOpJap yuriH

Makananapapl pelakiusra skibepy >KoHe KemmumnK odepracklHa KO KO JKiOepiulireH
Makananbl «Ti1 xoHe ofeOueT: Teopuschl MeH Toxipubeci» / «SI3bIK U JIUTEparypa: TEOpHs u
npaktuka» / «Language and Literature: Theory and Practice» kypHanblHAa >kapuslay eIIKIMHIH
aBTOPJIBIK KYKBIFBIH Oy30aWTBhIHBIH Ounnipeni. ABTop (aBTopiap) >KypHanaslH HHTepHeT-caiThiHIa
HOMIPJIEPIIH TOJBIK MOTIHII KENMUNK HYCKaJTapblH OPHAJACTHIPY apKbUIbl FBUIBIMH MaKaJaHbI
naijanaHyra adpbIKIIa eMec KYKBIKTapAbl >KypHAIJbIH KYpbUITAHIIBICHIHA IIEKTEYCi3 Mep3imre
oepemi.

ABTOp (aBTOp;iap) FBUIBIMH MaKajlaJla 3USATKEPJIK MEHIIK OOBEKTIIEepiH, aBTOPJBIK KYKBIK
oobektiniepin Kazakcran PecryOiMKachIHBIH KOJAAHBICTAFbl 3aHHAMAChIHA COWKEC TOJIBIK KOJeMJe
3aHCHI3 NaiilalaHFaHbl YIIH KayanThbl 00Iabl.

ABTOp (aBTOpNap) HIBIFAPMAaHBI >KypHaJ OacmarepijepiHe IUlaruaT TYPFBICBIHAH TEKCepyre
KeniciM Oepei.

3. MakaJsiajaapabl capantamMajiaH eTKi3y TIpTioi

Penakuusra kenin TyckeH Makananap OipiHII ke3eHae ockl Hyckayna jxoHe caliTTarbl Makajia
Yoaricinae OasiHIanFaH Tanantapra MakalaHbl PeciMACYAIH COMKecTiriHe OacTamnkbl TEeXHHKABIK
OaxplIayjaH MIHJETTI TypZAe eTelll. MakallaHbl peciMJiey KypHaJIbIH TajlalTapblHa COHKEC KeIMEreH
KaFmaiga, Makajna — KaObuiganOaiinbl.  ABTOpiapFa  ecKepTeMi3, MakalaHbl —pecimaey —
aBTOPABIH(JIAPBIH) MIHJETI, PEIAKIHI KAXKETTI TajlanTap Typalibl TOJBIK aKMapaTThl kKoHE MaKaJlaHbI
peciMaey YATICIH FaHa YChIHAJbl JKOHE Makaja capanTayAblH OIpiHII Ke3€HIHJe TeXHUKAaJIbIK
OakpUTaybl Ky3ere acbipaabl. ABTop(Jiap) OacTamkbl TEXHUKAIBIK OakbuIaygaH 3 peT eTheil Kajca,
Makana Oip>kosa KaObu1gaHOai bl J)KoHE KaliTa Kapayra KaOblUgaHOai bl

MakanaHblH €KiHII Ke3eHiHae jae MiHAeTTi Typae antiplagiat.com (https://antiplagiat.com)
OakpuIay/1aH eTe/ll, MaKaJlaHbIH TYIMHYCKAIbIK HaibI3bl kKeMinae 70% -1bl Kypaysbl THIC.

bacTankpl TeXHUKAIBIK OaKbUIAy/IaH JKOHE TUIarMaTKa TeKCePYACH OTKeHHEH KeWiH Makajaiap
KACBIPBIH €K1 PETTIK «COKBIP» pelieH3MsIayFa xKioepiiei.

Makananapapl capanTtay Ke3€HJIEpPIHEH OTy MpOIecl amiblK OOJBIN TaObLIaAbl, aBTOPIBIH
KYpHaJI CalThIHIAFbl JKeKe KaOWMHETIHJe OHbl OaKbUIayFa >KOHE OJ apKbUIbl peAaKIHUIMEH
KOMMYHHKAIUSHBI )KY3€re acblpyFa MyYMKIHJIT1 6ap.

4. Penensusiyiay Toprioi

Penaknusra TyCkeH Makajanap €Ki peTTIK «COKbIpP» pPELeH3HsIaH oTell. PereH3eHTTep MeH
MakaJia aBTOpJIaphl YIIH pereH3us kaobsiK. OH miKipiepl 6ap Makaiaiap KypHaIIbIH peaaKIUsIChIHA
TaJKbLIAy YIIiH YChIHBIIAABL. Tepic miKip anFaH Makananap KaidTa Kapayra KaObuiqaHOai b,

PenieH3eHT Makayiara TY3€Ty €HIi3y KaKeTTITH KepceTce, aBTOp YII KYH 1MIHJE XKaHAPThUIFaH
MaTepuasbl TY3€Till, pefakiusra xkioepyli Kepek. MakamanapJblH TY3€TUITEH HYCKajdapbl MEH
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aBTOPJIBIH XKayaObl peAaKIisIFra aBTOPIbIH CAaUTTaFrbl )kKeKe KaOMHETi apKblIbl pelaKIusiaa KOPCEeTUIreH
Mep3imje xkidepinemi.

Marepuanaapabl penakuusra xi0epy aBTOPABIH MaKalachlH JKypHAJJa >KapuslayFa TOJBIK
KeiciMiH Olnaipei.

5. AHIBIK KOJIKEeTIMALTIK casgcaThbl

«T11 xoHe 9nedueT: TeopusACH MeH Taxipuoec» / «SI3bIK U uTepaTypa: TeOpus U MPAKTHUKAY /
«Language and Literature: Theory and Practice» >kypHanbl amblK KOJDKETIMAI OachLIbIM OOJIBITT
TaObUIAbl, SFHU OHBIH OapiblK KOHTEHTI JKeKe TyJifa HeMmece YWbIM OOJCHIH, Ke3 KelreH
naiimananymsl yorid komketimai (Creative Commons Attribution-NonCommercial 4.0 International
(CC BY-NC 4.0) nuieH3uscHI).

OxpIpMaHzapra OapIiblK >KapUsUIaHFAH KOJDKa30amapIblH TOJIBIK MOTIHIH OKYFa, JKYKTEyre,
TapaTryra, KelIipyre, OAachlll IIbIFapyFa jKOHE CUITEME Kacayra HeMece oyiapbl Oacmarep/iH Hemece
aBTOPABIH AJIJIBIH ajla PYKCATBIHCHI3 Ke3 KeJIreH 0acKa 3aHJbl MaKcaTTa IMaiaaganyFa pyKcar eTiTei.
ABTop(J1ap) *KypHaJAbIH OacnarepiHe MakajaHbl TETiH >KapusilayFa »KoHe OHbl MIHTepHeT xkemiciHnae
JKAIMIbIFa KOJDKETIMAI eTyre KYKbIK Oepeni. Pemaktopmap ockl epexenepnai bymamemTTiH ambik
KOJDKETIMIUTIK 0acTaMachIHBIH TaJlaTapbiHa colikec ycTanazs (2002).



PEJAKIIMOHHAS ITOJIMTUKA

1. eap ¥ TemMaTH4YeCKasi HANPABJIEHHOCTD *KypHaJia

MexnayHapoaHoe Ha3BaHue KypHaia — «Language and Literature: Theory and Practice».

Llenpto xypHana «Tin >xoHe oneOueT: Teopuschl MeH TaxipuOeci» / «SI3bIK W nuTEpaTypa:
Teopust M mpaktuka» / «Language and Literature: Theory and Practice» sBusieTcss OCBelICHHE
aKTyaJbHBIX MPOOJIEM SI3BIKO3HAHMA M JIMTEPATYpPOBEACHUS B TEOPETUYECKOM U MPUKIATHOM
acreKTax, a TakXKe MOIMyJsph3alus HOBBIX JOCTH)KEHHUN Ka3aXCTAHCKUX M 3apyOeKHBIX YUEHBIX-
¢unonoros. [Ipuknaanas HaNPaBIEHHOCTH XKYypHajIa OTPAXKAETCA B MPEUMYIIECTBEHHOM BHUMaHUU K
pa3IMYHBIM IpolOiieMaM MpernojaBaHusl S3bIKOB (Ka3aXCKOro, PyCCKOIro, aHTJIMHCKOTO U JIp.) U
JUTEPaTyphl B IIKOJIAX, KOJUIE/PKAX U By3aX, K Ipo0iIeMe MEKKYIbTYPHOU KOMMYHHUKAIIMHA U PEYEBOTO
obmenusi B wneinoM. [loaToMy >KypHalm OpHEHTHpPOBAaH HE TOJBKO HA HAy4yHyl, HO M Ha
MeIarOrMYecKyto 00IIeCTBEHHOCTh. B jKypHaie cylmecTByIOT ABa OCHOBHBIX pazfena «SI3pIk03HaHue U
JTuTepaTypoBeneHuey», «MeTonrKa IpernogaBaHus SI3bIKOB U JTUTEPATyphD», a TAKXKE TOMOTHUTENbHBIH
paznen «Xponwuka. Coobrtus. [Tepconanmm.

S3bIKK MyONUKAIMK — Ka3aXCKUM, PYCCKUHN, aHTTTHICKUH.

CraTpy B OKypHaJe NpPOXOAAT JIBOMHOE «CJEMOe» pPEIEeH3UpPOBAaHWE U IPOBEPKY Ha
aHTHIUIAruaT, MPOLEHT OPUTMHAIBLHOCTU B CTaThe JOJKEH cocTaBisaTh He MeHee 70%. Ilporecc
PEICH3UPOBAHUS 3aHUMAET OT 2 110 6 MecsIIeB.

Kaxxmoit aBTOpcKoii crathe o0s3aTenbHO npucBamBaeTcss DOl — mudpoBoit uaeHTHGUKATOP
oowekra B bJI CrossRef.

S3bIKK yONUKaIMil: Ka3aXCKUH, PyCCKHM, aHTTTUHACKUN.

[lepnonuunocTs: 4 pasza B roj.

2. IlyonukanmoHHast ITHKA

2.1. PepaknuoHHas monuTuka kypHana «Tin jkoHe oneOuer: TeopHusiChl MEH Taxkipubeci» /
«SI3pIK W JuTeparypa: Teopus M TmpakTuka» / «lLanguage and Literature: Theory and Practice»
OpUEHTHpPYETCS Ha TPAAUIMOHHBIE STUYECKUE NPHUHLMUIBI HAYYHOW MEPHOJIUKH, HU3TOKEHHBIC B
PykoBojicTBE 110 MIPUHITUIIAM STUKH HAYYHBIX MyOIHMKAIMI JUIS peJaKkTopoB KypHaioB Komurera mo
nyonukarronHoi sTuke (Committee on Publication Ethics: COPE: https://publicationethics.org/).

OTnpaBiisiss CTAaThIO JUIsl MMyOJUKAIIMKA B JKypHAJIE, aBTOP TapaHTUPYET, YTO MpeCTaBICHHAsS
CTaThsl HE pacCMaTPUBAETCS JIJIs MYOIMKAIIMK B IPYTOM HAyYHOM BBIITyCKE. ABTOP TOJKEH MPABUIBHO
opOpMHUTH BECh 3aMMCTBOBAHHBIM TEKCT, TAOJHUIIBI, CXEMBI, JHArpaMMbI, PHUCYHKH. Vcmoib3oBaHue
qy»Oro TEKCTa, BOCHPOW3BEACHHE IUTAT Oe3 yka3aHUS aBTOpa, M3MEHEHHE pEe3ylIbTaTOB IPYTHX
uccuenoBanuil, mobas Gopma muiaruarta 3amnpenieHbl. JJocTOBEpHOCTh TEKCTa JOJKHA OBITh HE MEHEE
70%. B cnyuyae oOHapyKeHHUS IJaruara peJakiius UMeeT MPaBo OTKIOHUTH CTaThI0 U OTKa3aTh aBTOPY
B IIPEJICTABJIICHUH JIPYTOM CTAThH.

ABTOpBI JOJDKHBI C yBOKEHHEM W TOHHUMAaHMEM OTHOCHUTHCA K paboTe pelnakTOpoB H
PEIICH3EHTOB U CBOEBPEMECHHO YCTPAHSTh YKa3aHHBIC HEJIOCTATKH.

2.2. PerparupoBanue crarei

2.2.1. PerparupoBanue (WM peTpaklusi) — 3TO OT3bIB TEKCTa (CTaThW) OT MYOJUKAIIUH, YTO
CBUJETEIBCTBYET O TOM, UYTO MyOJMKAIUs COAEPXKUT CEPhE3HbIE HENOCTAaTKH WM OLIMOOYHBIE
JaHHbIE, KOTOPBIM HENb3s J0BepsATh. llpoumenypa perparupoBaHus NPOBOAMUTCA C  LEJBIO
MIPeyNpexACHUS CIIydaeB: AyOIUpYyOMUX MyOauKauui (Koraa aBTOphl MPEICTaBISIIOT OAHHU U T€ e
CTaThU WM JaHHbIE (0€3 COOTBETCTBYIOUIMX CCHUIOK) B HECKOJIBKMX M3JIaHMX); IJIaruara; COKpPBITHS
KOH(JIMKTOB MHTEPECOB, KOTOPHIE MOIJIM MOBJIMITH Ha MHTEPIPETALMIO JAHHBIX WM PEKOMEHAALNN
00 ux WCIOJIb30BaHUU (COPE. Retraction guidelines. Available from:
http://publicationethics.org/files/retraction%20guidelines.pdf).

HenocToBepHOCTh aHHBIX U JyOJIUPOBAHHE MOXKET SIBIATHCS PE3yIbTATOM Kak 3a0yKIeHus,
HenpeIHaMEepEeHHOM OIMOKH, TaK U OCO3HAHHBIX HapyIIEHUH.

IToBobI 1 OCHOBaHUS 1JIs OT3bIBA CTAThU:
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1) oGHapyxeHHe TuIaruara B myOIuKaImy;

Ecnn tonbko HeOombILAs 4YacTh CTaTbM (HAlpUMeEp, HECKOJIbKO MPEATIOKEHUN) sBIAETCS
IUTarHaToOM, PEIAaKTOPBI JOJDKHBI MOJyMaTh, HE OyAeT Ju A yurTaTtesedl (M ans aBTopa paboOThI)
Jydllle, €CIM B CTaThl0 OyIyT BHECEHBI MOMNPABKU C KOPPEKTHBIMHM CCHUIKAMU HA HCTOYHMK, YeM
MIOJTHOLIEHHBIN OT3BIB CTAThU.

2) nyOnaupoBaHue CTaThU B HECKOJIBKUX U3/IaHUSIX;

3) oOnapyxenue  (Qanbcudukammii  wim  pabpukanuii  (HampuMep,  MOATACOBKH
HKCHEPUMEHTAIbHBIX JAHHBIX) WM CEPHE3HBIX OIMOOK IIPU UHTEPIPETALUHN PE3YIbTaTOB;

4) HEeKOPPEKTHBIN COCTaB aBTOPOB (OTCYTCTBYET TOT, KTO JOCTOMH OBITH aBTOPOM; BKIIIOUEHBI
JMIa, HE OTBEYAIOIME KPUTEPUSIM aBTOPCTBA);

5) CKpBIT KOH(IIMKT HHTEPECOB (M MHbIC HAPYIICHUS MyOIMKAIIMOHHOMN 3THKH);

6) nmepenyOaMKaIKs CTaThy 0€3 coracus aBTopa.

2.2.2. TlopsaoK OT3bIBa CTaThU

[ToBomoM Ui OT3bIBA CTaTbM SABIAIOTCS: oOOpalieHue aBTopa(oB) 00 OT3bIBE CTAThU;
IIpe/ICTaBICHNE [JIABHOTO PEJAKTOpa )KypHaJa.

Pemienue 00 oOT3bIBE CTaThu NPUHUMAETCS PENAKLMOHHOM KOJUIerMeH IKypHaia 110
IIPEJICTABICHUIO [JIABHOTO PEAAKTOpa, COJeprKalieMy MH(POpPMAIMI0 O HAJIMYMU MOBOJAA AJIS OT3bIBA
cratbu. Pemienue 00 OT3bIBE CTaThM MPUHUMAETCS C Y4YeTOM OTBETa aBTOpa CTaTbH,
00OCHOBBIBAIOMIETO €TO MO3UIIHIO 110 BOMPOCY 00 OT3BIBE CTATHU, NPH MOCTYIJICHUH JAHHOTO OTBETA.

Ecnu aBTop(bl) HaXxoAsAT HEOOXOIMMBIM OTO3BaTh CTAaTbl0, OHU OOpAILAIOTCS B PENaKLHUIO,
MOTHBHUPOBAHHO OOBSICHUB MPHYUHY CBOETO pelieHHs. Pegakius oTBedaeT aBTopaM U NpU HAIMYUU
OCHOBAHUH /17151 pETPAKI1K, OHA CAMOCTOSITENILHO OCYILLECTBIISIET pEeTparupoBaHue TEKCTa CTaThH.

Ecnu penakuusi mpuHMMaeT peuieHne o0 OT3bIBE TEKCTa CTaThbd Ha OCHOBAHWU CBOEH
HKCHEPTHU3bl WM MOCTYNMBIIEH B peakiuio MHGopMauu, o0 3ToM UH(POpMHUpPYETCs aBTOP(bI) U OT
aBTOpa(OB) 3ampaiiuBaeTcs MHEHHE 00 OOOCHOBAHHOCTH IPEACTABICHUS TJIaBHOTO peAaKTopa I0
Bompocy 00 oT3biBe craThM. Ecim aBTOp(bI) MTHOPHPYET 3ampoCc peAakiMM, pPeJakius BIpaBe
MIPOU3BECTH OT3BIB MyOJIUKALIMK 0€3 ydeTa MHEHHUS aBTOPA.

2.2.3. TexHu4ecKue acreKThl UCIPABICHUS PETPAKLIUU CTaThH

Pe3ynbTaThl peTpakiuny T0KHBI OBITh OTPayKEHBI B IIEYATHOM M DIIEKTPOHHON BEPCUH KypHala
C yKa3aHHeM B Ha3BaHMM IYyOJIMKALMU Ha TO, YTO JIaHHAsl CTaThbsi OT3bIBAECTCA, C NEPEUUCICHUEM T10]
aHHOTAIMEH TPUYHH OT3bIBA, a TAKXKE C YKa3aHUEM JIUI] HJIM OpTaHU3aIHid, €€ HHUITUHUPOBABIIUX (CM.:
COPE. Retraction guidelines. Available from:
http://publicationethics.org/files/retraction%20guidelines.pdf).

B OymaxHoil BepcuM >KypHaja COOOLIEHME O pEeTPaKUHUU JOKHO OBITh OTPaK€HO B
OTJIaBJIEHUH, Hampumep, B BuJe pyOpuku «CooOmieHne 00 OT3bIBE (PETpakuuM) IyOIUKaIN».
Coo0l1ieHre 0 peTpakiiy JIOJKHO COJepXkKaTh MOJIHYI0 OMOIuorpauyeckyro CChIJIKY Ha CTaTbhio Ha
Ka3aXxCKOM, PYCCKOM U aHTJIMICKOM si3bIke ¢ ykazanuem DOI.

B snekTpoHHO#N BepcuM KypHaia COOOIIEHUE O PETPAKIMM JOJDKHO ObITh OTPaKEHO TaK Ke,
KaKk W B INe4aTHOW. PerparmpoBaHHast cTaThsi coxpaHsercss B 0a3e JaHHBIX W Ha caiiTe XypHaja C
ykazaHueM «CTaThs OTO3BaHa» B CaMOM Hauajle CTaTbd, a TaKXe C YyKa3aHHEeM JaTbl OT3bIBa
(my6mukarmu cooOmieHust o perpakiun). CooOIUTh 0 hakTe peTpakii HeoOXOIUMO BO BCce 0a3bl
JAHHBIX, 1€ UHACKCUPYETCS KYypHAJ.

2.3. O0513aHHOCTH U NIPaBa peJaKkTopa:

- ONpeNEeNseT PELUEH3EHTOB K KaXXJ0W MOCTYNUBIIEH CTaThe, MPOLICANIEH NEpPBUYHBIN
OT60p II0 COOTBETCTBHUIO TEXHUYECCKUM Tpe6OBaHI/I$IM nu aHTI/IHJ'IaI‘I/IaTy;

- Ha OCHOBE OT3BIBOB PCLICH3EHTOB Ha 3aCeNaHUM YJIEHOB pENAKIUM IPUHUMAET
OKOHYATEJIbHOE pelIeHne O MyOInKaluy/ OTKJIOHEHUH TIOCTYIHUBILEr0 MaTepHara.

B cBoeM pemeHMM TIJaBHBIM pENAKTOpP PYKOBOACTBYETCS MCKIIOUUTEIBHO HAYYHBIMH
COOOpaKEHUSIMU M COOTBETCTBHEM H3JaTElIbCKUM CTaHAapTaM. PellleHMe TIIaBHOTO pelakTopa
PEOAaKIMOHHOM KOJUIETMM HE JOJDKHO 3aBHCETh OT I10J1a, HAMOHAJIBHOCTH, BEPOMCIIOBEIAHUSA U
JAPYTUX JIUYHBIX Ka4eCTB aBTOPa/ aBTOPCKOTO KOJIJICKTHBA.
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2.4. O0sI3aHHOCTH U MIPABa PelleH3eHTOB:

Kaxgass  mocTymmBIIass Ha  PELEH3UPOBAHHE  PYKOMHCh  pacCMaTpHUBAeTCS  Kak
KOHQHICHIIMATBHBI JTOKyMEHT. PeleH3eHT He MOXKET UCIOIb30BaTh B CBOMX ITYOJHKAIIHIX
MaTEpUajoB, COJCPKAIIMXCA B MPHUCIAHHOW PYKONMHCH HAa PEICH3UpPOBaHUE. PElEH3eHT MOXKET
NepechlIaTh MaTeprall TPETHUM JIMIAM TOJIBKO C Pa3pelIeHus TIIaBHOTO PEIaKTopa.

CornacHo MOJIMTUKE PEIICH3UPOBAHUS U3JaHKS B )KypHAJIE UCIIOJIb3YETCs IPOIEAypa IBOHHOTO
«cIeroroy pereH3upoBanusi. OObEKTOM PEIIEH3UPOBAHUS JIOJDKHBI CITY)KUTh PE3yJIbTaThl TOTYYSHHBIX
MCCIICIOBAaHM, a HE aBTOP/ aBTOPCKHIA KOJUIEKTUB. DKCIIEPTHOE 3aKIIOUEHUE HE JODKHO 3aBUCETh OT
nojla, HAIMOHAJIBHOCTH, BEPOUCIOBENAHHMS M JAPYrHMX JIMYHBIX KadyecTB aBTOpa/ aBTOPCKOTO
KOJIJICKTHBA.

PenieH3eHTy HEOOXOJMMO OTKA3aThCs OT PEIEH3UPOBAaHUS Marepuajia, YBEIOMHB 00 3TOM
PEMaKINIo, €CIM OH HE SIBJISICTCS CIEIUAIMCTOM IO TeME MaTepuaja WIH B CIIydae BBISBICHUS
KOH(JINKTa UHTEPECOB.

2.5. JInss aBTOpPOB

OrnpaBiieHue cTated B pPENAKUMI0O M IOJNUCAaHHE MyOJIWYHOW o¢epThl O03HAYaeT, 4TO
OIyOJMKOBaHUE OTIPABIEHHON CTaThH B kKypHase «T11 xkoHe 9ebuer: Teopusichl MeH Taxipudeci» /
«SI3pIK W nmTepaTypa: Teopus u mpaktuka» / «Language and Literature: Theory and Practice» ne
HapyllaeT HHYbUX aBTOPCKHUX IpaB. ABTOp (aBTOpbI) TMepeJaeT Ha HEOTPaHHYEHHBIH CpOK
YUpPEAUTENIO JKypHalla HEUCKIIIOUUTENbHbIE IIpaBa Ha MHCIOJIb30BAaHME HAYYHOH CTaTbU IyTEM
pa3MenieHHsl MOJTHOTEKCTOBBIX CETEBBIX BEPCHIl HOMEPOB HA MHTEPHET-CalTe )KypHaa.

ABTOD (aBTOpbI) HECET OTBETCTBEHHOCTh 332 HEIIPABOMEPHOE HCII0JIb30BAHNE B HAYYHOH CTaThe
O0BEKTOB HWHTEIIEKTYyallbHOI COOCTBEHHOCTH, OOBEKTOB aBTOPCKOTO TMpaBa B IMOJHOM OOBbEME B
COOTBETCTBHUU C JEHUCTBYIOIIUM 3aKOHOAATEIbCTBOM PK.

ABTOD (aBTOpBI) JAIOT corjiacue Ha MpoBepKy [Ipon3BeneHus Ha MpeaMeT IIaruara u3aTessam
KypHaa.

3. Iopsiiok MPOXO0KAEHUS IKCIEPTH3BI CTATEH

CraTbM, MOCTYNUBILIME B PENAKLUIO, B 00S3aTEILHOM MOPSAAKE MPOXOJAT Ha MEpBOM dTare
NEPBUYHBI TEXHWUYECKHH KOHTPOJIIb HA COOTBETCTBHE OQOPMIICHHS CTaThH TpeOOBaHMSM,
U3JI0KEHHbIM B HacrosmeMm PykoBoactBe u Illabrmone crathu Ha caiite. B ciyuae HecooTBeTCTBUS
oopmiennss cratbu TpeOOBaHMSAM JKypHalla CTaThsl OTKJIOHseTcsa. HamommHaem aBTOpam, 4TO
oopmieHue cTaTbu — OOS3aHHOCTH aBTOPA(OB), peNaKUus JHIIb MPEAOCTABISACT IOJIHYIO
nHpopMaIuio 0 HEOoOXOAMMBIX TpeOOBaHUSIX M oOpaszer] opOpMIIEHHS CTaThU W OCYIIECTBIISIET
TEXHUYECKMH KOHTPOJb Ha IEpBOM JTale OHKCHepTH3bl cTaTbu. Ecnm aBTOp(BI) HE MPOXOAST
MEPBUYHBIN TEXHHUUYECKHI KOHTPOIb 3 pa3a, TO CTaThsl OTKJIOHSETCS OKOHYATEIHbHO M K MOBTOPHOMY
PaccCMOTPEHMIO B XKYypHaje He MPUHUMACTCS.

Ha BTOpOM 3Tare crathy Takxke B 00s13aTeIbHOM TOPSIKE MPOXOAAT KOHTpoIb antiplagiat.com
(https:antiplagiat.com/), MIpOLEHT OPUTMHAIBHOCTHU CTAaThU JIOJIKEH COCTaBiIATh He MeHee 70 %.

[Tocie mpoxokIeHHs MEPBHYHOTO TEXHHYECKOTO KOHTPOJS M MPOBEPKH Ha TUIATHAT CTAThH
OTIPABJISAIOTCS HA AaHOHUMHOE JIBOMHOE «CJIETIOe) PeleH3UpOBaHHE.

[Tporiecc MPOXOXKAEHUS ATAMOB IKCHEPTH3BI CTATEH SBISIETCS MPO3pAuyHBIM, aBTOP HMEET
BO3MOKHOCTh HAONIOJaTh 3a HUM B CBOEM JIMYHOM KaOHMHETE Ha caiiTe »XypHaja M 4epe3 Hero
OCYIIECTBIISITH KOMMYHHUKAIIUIO C PEIaKIIEH.

4. Ilopsinok peneH3UPOBAHUA

Crarbu, DOCTYNMBIIME B PEAAKIMIO, MPOXOAAT MPOLENYypY MABOWHOIO  «CIIEHOTO»
perieH3upoBanus. PenieH3upoBaHue SBISETCS 3aKPBITHIM JJI PELEH3EHTOB U JJIs aBTOPOB CTaTEew.
ABTOp(BI) HUHGOPMHUPYIOTCS O pe3ysibTaTax PEleH3UPOBAaHUS B JIMYHOM KaOuHeTe. CTaThH, UMEIOLINE
MOJIOKUTEJIbHBIE PELEH3UHU, MPEACTaBISAIOTCS peAakiuu KypHana ains obcyxnaeHus. CraTbi,
IIOJIyYMBIIME OTPULIATEIbHBIE PELEH3NH, K IOBTOPHOMY PAaCCMOTPEHHIO HE NPUHUMaOTCs. B ciydae,



KOTJ/Ia PEIICH3CHT YKa3hbIBaeT Ha HEOOXOIMMOCTh BHECEHHUsS MOMPABOK B CTaThiO, aBTOPY B TEUCHUE
Tpex JAHEeH HEeOOXOAUMO OTKOPPEKTHUPOBAaTh U OTIPABUTh OOHOBICHHBIM MaTepHal B PENaKIIHIO.
WcnpaBnennbie BapuaHThl CTaTed U OTBET aBTOpa PELIEH3EHTY MPUCHUIAIOTCS B PEIAKIHMIO Yepe3
JUYHBIN KaOMHET aBTOpa Ha caliTe B CPOKH, YKa3aHHbIC PEeaKIIUEH.

Hanpasienue MaTepuanoB B peJakIMI0 O3HAYAET IMOJHOE COTJIacHe aBTOpa Ha ITyOJIHKAIUIO
€ro CTaThbU B XKypHaJe.

5. [ToaMTHKA OTKPBHITOIO 10CTYIA

Kypnan «Tin xone omebuer: TEOpHsICH MEH TaXipuOeci» / «SI3BIK M juTeparypa: Teopus M
npaktukay / «Language and Literature: Theory and Practice» siBisieTcst u3jaHueM OTKPBITOTO JTOCTYIIA,
T.€. BEChb €ro KOHTEHT HAXOJUTCS B CBOOOJAHOM M CBOOOJHOM JOCTYIE Ui JIFOOOTO TOJIH30BATEINS,
Oynp TO (¢u3myeckoe nuio wid opranm3amus (nuneHsus Creative Commons  Attribution-
NonCommercial 4.0 International (CC BY-NC 4.0)).

Yurarensim pa3peliaeTcsi YuTaTh, 3arpykaTh, paclpoCTPaHITh, KOMUPOBaTh, pacleyaTbiBaTh U
CCBUIAThCSI Ha TIOJHBIN TEKCT BCEX OMYOJMKOBAHHBIX PYKONHMCEW MJIM HCIIOJIb30BaTh UX JUIS JIFOOBIX
JOPYTUX 3aKOHHBIX Iefiell 0e3 MpeABapUTENbHOIO pa3pelleHHs] HM3AaTens Wiu aBTopa. ABTOP(bI)
MPEJOCTABISIOT HW3JATENI0 JKypHala OecIlaTHOE IpaBO OIyOJMKOBATh CTAaTbl0O W CHETATh ee
obmenoctynHoii B cetu WHrepHer. PenmakTopsl cineayloT STHUM IMpaBUiiaM B COOTBETCTBUU C
TpeOoBaHUsAMHU Bynamnemrckoit HHUIIMATHBEI OTKPBITOrO noctyma (2002 r.).



EDITORIAL POLICY

1. The Purpose and Scope of the Journal

The international title of the journal is “Language and Literature: Theory and Practice”.

The aim creation of journal “Tin s>xoHe omeOueT: Teopuschl MeH TdKipubeci” / “S3bIK u
auTeparypa: Teopus u npaktuka” / “Language and Literature: Theory and Practice” is to highlight the
topical problems of linguistics and literary criticism in the theoretical and applied aspects, as well as to
popularize the new achievements of Kazakh and philologists. The applied nature of the journal is
reflected in the predominant attention to the various problems of teaching languages (Kazakh, Russian,
English, etc.) and literature in schools, colleges and universities, to the problem of intercultural
communication and speech communication in general. Therefore, the journal is focused not only on
the academic, but also on the teaching communities. The journal has two main sections: “Linguistics
and Literary Studies”, “Methods of Teaching Languages and Literature”, as well as an additional
section “Chronicle. Events. Personalities."

The languages of publication — Kazakh, Russian, and English.

Articles in the journal undergo double-blind peer review and plagiarism checks. The originality
percentage of the article must be at least 70%. The review process takes between 2 to 6 months.

Each author’s article is assigned a DOI (Digital Object Identifier) — a unique identifier in the
CrossRef database.

Publication languages: Kazakh, Russian, English

Frequency: 4 times a year

2. Publication Ethics

2.1. The editorial policy of the journal “Tin skone omebuer: Teopuscel MeH Taxipuodeci” / “SI3bIk
U JuTeparypa: Teopus u npaktuka’ / “Language and Literature: Theory and Practice” is guided by the
traditional ethical principles of scientific periodicals as outlined in the Code of Conduct and Best
Practice Guidelines for Journal Editors by the Committee on Publication Ethics (COPE:
https://publicationethics.org/).

By submitting an article for publication in the journal, the author guarantees that the submitted
article is not under consideration for publication in another scientific journal. The author must properly
format all borrowed text, tables, charts, diagrams, and illustrations. The use of other people’s text,
reproduction of quotes without proper attribution, alteration of research results, and any form of
plagiarism are prohibited. The text's authenticity must be at least 70%. In the event of plagiarism
detection, the editorial office reserves the right to reject the article and refuse the author the submission
of another article.

Authors should treat the work of editors and reviewers with respect and understanding and
promptly address any identified shortcomings.

2.2. Retraction of Articles

2.2.1. Retraction is the withdrawal of a text (article) from publication, indicating that the
publication contains serious flaws or erroneous data that cannot be trusted. The retraction procedure is
conducted to prevent cases of duplicate publications (when authors submit the same articles or data
(without appropriate citations) to multiple journals), plagiarism, and the concealment of conflicts of
interest that could have influenced the interpretation of data or recommendations for their use (COPE.
Retraction guidelines. Available from: http://publicationethics.org/files/retraction%20guidelines.pdf).

Data inaccuracies and duplication may result from either misunderstandings, unintentional
errors, or deliberate violations.

Reasons and grounds for article retraction:

1) discovery of plagiarism in the publication;

If only a small part of the article (e.g., a few sentences) is plagiarized, editors should consider
whether it would be better for readers (and for the author of the work) to make corrections to the
article with proper citations to the source, rather than fully retracting the article.
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2) duplication of the article in multiple publications;

3) discovery of falsifications or fabrications (e.g., manipulation of experimental data) or
significant errors in the interpretation of results;

4) incorrect author list (missing individuals who deserve to be authors; inclusion of individuals
who do not meet authorship criteria);

5) concealed conflict of interest (and other violations of publication ethics);

6) republishing an article without the author’s consent.

2.2.2. Procedure for Article Retraction

The reasons for article retraction are a request from the author(s) for retraction of the article and
a proposal from the editor-in-chief of the journal.

The decision to retract an article is made by the editorial board of the journal based on a
proposal from the editor-in-chief, which includes information about the reason for retraction. The
decision is made considering the response from the author, in which the author justifies their position
regarding the retraction, provided such a response is received.

If the author(s) deem it necessary to retract the article, they must contact the editorial office,
providing a reasoned explanation for their decision. The editorial office responds to the authors and, if
there are valid reasons for retraction, will independently carry out the retraction of the article text.

If the editorial office decides to retract the article based on its own review or information
received, the author(s) will be informed, and their opinion on the justification for the editor-in-chief’s
retraction proposal will be requested. If the author(s) ignore the editorial office’s request the editorial
office has the right to proceed with the retraction of the publication without considering the author’s
opinion.

2.2.3. Technical Aspects of Article Retraction Correction

The results of the retraction should be reflected in both the printed and electronic versions of
the journal, with the article title clearly indicating that the article is retracted. The reasons for the
retraction should be listed under the abstract, along with the names of individuals or organizations that
initiated  the  retraction  (see:  COPE.  Retraction  guidelines.  Available  from:
http://publicationethics.org/files/retraction%20guidelines.pdf).

In the printed version of the journal, the retraction notice should be reflected in the table of
contents, for example, under the heading “Notice of Retraction”. The retraction notice must include a
full bibliographic reference to the article in Kazakh, Russian, and English, along with the DOI.

In the electronic version of the journal, the retraction notice should be reflected in the same
way as in the printed version. The retracted article is retained in the database and on the journals
website, with the indication “Article Retracted” at the beginning of the article, as well as the retraction
date (the date the retraction notice was published). The fact of the retraction must be reported to all
databases where the journal is indexed.

2.3. Duties and Rights of the Editor:

- determines the reviewers for each incoming article that has passed the primary selection
for compliance with technical requirements and plagiarism;

- at the editorial meeting, based on the opinion of the reviewers, makes the final decision
on the publication / rejection of the received material.

In his/ her decision, the editor-in-chief is guided solely by scientific reasons and compliance
with publishing standards. The decision of the editor-in-chief and the editorial board should not
depend on the gender, nationality, religion and other personal qualities of the author / group of authors.

2.4. Duties and Rights of Reviewers:

Each manuscript submitted for review is treated as a confidential document. The reviewer
cannot use in his or her publications the materials contained in the submitted manuscript for review.
The reviewer can send the material to third parties only with the permission of the editor-in-chief.

According to the review policy of the publication, the journal uses the procedure of one-sided
“blind” review. The object of review should be the results of the received research, and not the author /
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group of authors. The expert opinion should not depend on the gender, nationality, religion and other
personal qualities of the author / group of authors.

The reviewer must refuse to review the material, notifying the editors about this, if he/she is not
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